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Depth: 7, Admins: 2.



However, In spite of the
slow progress, It has
become a useful online
resource of local
knowledge.



Usefulhess of Bikol Wikipedia

CONTENT CATEGORY MEDIUM USAGE

Mariano Perfecto biography magazine national distribution
Casimiro Perfecto biography magazine national distribution
Premio Tomas Arejola para recurring event pamphlet regional event

sa Literaturang Bikol

Tomas Arejola biography pamphlet regional event

Clemente Alejandria biography journal regional distribution
Sanghiran Nin Bikol, etc. image book regional distribution
Vocabulario de la Lengua image book national distribution

Bicol



Usefulhess of Bikol Wikipedia

CONTENT CATEGORY MEDIUM USAGE

Cecilio Press history poster university library
Cecilio Gaudencio image, poster university library
biography

Leonor Dy-Llaco biography poster public library

Over 50 Wiki Takes image photograph public library

Rinconada photos

Lokdo Nin Libmanan image, history blog online

Luis Dato biography newspaper regional distribution,
online

Various contemporary writers biography book regional distribution



Usefulhess of Bikol Wikipedia

CONTENT CATEGORY MEDIUM USAGE

Various contemporary writers biography school project school, university
Rehiyon kan Bikol locator map textbook public education
Quince Martires image, history textbook public education
Jose Maria Panganiban biography textbook public education
Bikol Sentral language textbook public education
Potenciano Gregorio image, textbook public education
biography
Sarung Banggi music textbook public education

Universidad de Santa Isabel image textbook public education
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(Gikan sa Bikol na Wikipedia, may permis:

Si Mariano Perfecto (mga 1850 - 3 Nob. 1913)
namundag sa munisipyo kan Ligao, Albay. Bista
tista, parapaimprenta, negosyante, asin parasur
gaynon. Nagin siyang gobemador kan Ambos C

An salyang mga magurang imbweito sa negosyo nir
asin mga abakang sinelas
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Gikan sa Bikol Wikipedia

WL IRENEO CAUDILLA STO. TOMAS

Parasurat si Lorenzo Rosales asin
de Castro, Juan Requejo, Apolonio Sto. Tomas 2 o’
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Andrea Malaya M. Ragragio

Archaeology
and Emerging
Kabikolan

CONTRIBUTIONS TO ARCHAEOLOGY SERIES

Plate 1. Cover of de Lisboa’s Vocabulario
de la Lengua Bicol.

(Image from http://bcl.wikipedia.
org/wiki/Ladawan:Lisboa%27s_
Book_Cover.jpg.)

Kabikolan in Historical Sources 3

Settlement

The Bikol that the Spanish first
encountered had settlements that were
“large and densely populated,” (Anon.
1586, 386), population estimates of
which could be gleaned from lists of
encomiendas and tributes (e.g., de Loarca
1582; Dasmarinas 1591; Anon. 1618).
People resided near natural resources
such as rivers and coasts (Anon. 1572)
and mines (de Lavezaris 1574). In
order to support these settlements, the
inhabitants farmed and were “excellent
husbandmen, and therefore, they have
considerable rice” (Anon. 1586, 386).*

The different names of Bikol

One encounters a “merry-go-round of
names” (Reyes 1992, 104) when reading

through historical sources on the Bikol region. These names often change, or
are often used interchangeably with others, or are used to refer to different
classes of objects (places, such as villages, vaguely delineated areas, etc., and

- people). As Dery (1991) demonstrated in his book, From Ibalon to Sorsogon,
- place-names are affected by, and effect, changes in other spheres of life.

Some of the earliest uses of the term Bikol were by Lisboa in 1628 and

de San Agustin in 1647 (Paular 199

1-1992). Melendreras’s translation of the

epic Ihalon (before 1895) may be the earliest to use “Bikols” to refer to people
o 1a0R) From. these documents we can see that “Bikol” as we use it



SI ELBERT OLASO BAETA ..
nagsusurat nin mga rawit- o

dawit sa tataramon na
Rinconada Bikol asin Bikc
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Masbate) Paratukdo kag par
Bikolnon, 15, kag may m

sa mga pai’ « 11 na antolo

Erotika

DANTE A

an Jose, Camarines Sur) Abogado, CPA
social entres ,

~UlApwera sa pagigi niyang parasurar,
Nakanood siya sa mga pamatangang osipon kan mga
gurang sa mga bangging bilog an bulan sa lugar na estaran
kan mga dwende asin engkanto. Miyembro kan Kabulig,

RY ADRADOS+ (Gubat, Sorsogon) Pararawitdawit
yaon na sa kahadian nin Dios Kagurangnan alagad

pigwalatan an mga Bikolano nin sarong diksiyonaryong
Bikol.

BERNARDO MIGUEL O. AGUAY JR. (Calabanga,
Camarines Sur) Kagsurat kan Gibsaw sa Salakab (2008),
nagi siyang pamayo kan Gawad Obrang Literatura.ng
Bikolnon, bulan-bulan na ralabanan nin rawitdawit, saysay,
asin osipon sa internet. Nanggana man an saiyang pasali na
“Posporo” nin ikatolong premyo sd Palanca.

» s nin
HERMES ATRGRE (Daet, Camarines Norte) Nfigtapo :
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AN KAGSURAT

Si Anthony Baduria Diaz sarong Bikolanong parasurat
gikan sa Camaligan, Camarines Sur. Nagsusurat siya nin mga
rawitdawit asin rikas-usip sa tataramon na Bikol asin nin mga
tula asin pangisi sa tataramon na Tagalog.

Sard siya sa mga partisipante kan Tka-3ng Saringsing Writers
Workshop na ginibo kan Pebrero 22-24, 2013 sa Syudad nin
Naga asin sa inot na TALA Poetry Workshop na ginibo kan
Abril 11-12, 2014 sa Ateneo de Naga na Unibersidad. Duwang
beses nagin pinalista sa Tulaan sa Facebook, sarong proyekto
kan Linangan sa Imahen, Retorika, at Anyo (LIRA). Siya
myembro asin nagin sekretaryo kan Parasurat Bikolnon.

Kan 2016, ipinagpublikar niya nin surusadirian libro nin mga
rikas-usip sa tataramon na Bikol sa titulong Pataratarapadi
asin koleksyon nin mga tula (Tagalog) sa titulong Kitil dangan
koleksyon nin mga rawitdawit sa titulong Kuyén kan 2017.
Sard man siya sa mga kagsurat kan Ginisang Poesia (2016)
sagkod Ginisang Poesia 2 (2017) kaiba sinda Irvin Sto. Tomas
asin Ian Kenneth Orasa.
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Parasurat Bikolnon.

Kan 2016, ipinagpublikar niya nin surusadiri an libro nin mga
rikas-usip sa tataramon na Bikol sa titulong Pataratarapadi asin
koleksyon nin mga tula (Tagalog) sa titulong Kitil dangan koleksyon
nin mga rawitdawit sa titulong Kuyén kan 2017, Sard man siya sa mga
kagsurat kan Ginisang Poesia (2016) sagkod Ginisang Poesia 2 (2017)
kaiba sinda Irvin Sto. Tomas asin Ian Kenneth Orasa.
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pinalista siya sa rulaan sa Facebook, sarong
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1946 kan tinugdis mi Gaudencio
Cexlio an Cectho Press. Dating
empleyado st Cexilio ni Mariano
Perfecto asin sa dakél na mga
tadn, ipimadages kan Cecilio
Press an gibo kan mprenta
Marana. Nagpublikar ini nin
kadikol na mga babasahén sa
tataramon na Bikol: mga libréto
nin mga pamibi, mga babasahén
mhhl)\\\o asin katesismo, mg
libréto dapit sa tataramon,
pagbuhay-buhay, asin mga obrang
panliteratura.

In 1946, Perfecta’s former employee, Gaudendio
Ceilio, established his own Cecilio Press. For
many decades, Cecilio Press kept commitment
set by Imprenta Mariana. It printed many
publications in the Bikol language: prayer
booklets, religious texts and catechisms, books
on language and life, and literary works.
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Sa Cecilio Press, mahib

nagin produktong panu
Clemente Algjandria, La
~Rosatio Imperial, Manu
asin dakel pang mga Bik
Parasurdt na NAGPAyIMa
satiyang literatura sa ine
bangd kan ika-20 sigla 1l
kan Cecilio Press an kad
mga novelétas asin mga |
pmlntel atara L.\\\l\l\ kar
paneelihiy oxon\, pnbhl\ as
kaini. Nagin tagline kani
an pagigin harong kan m
nobélang Bikol.

With Cecilio Press, many Bikolano w
published their works during the fir
the 20th century; among them were
Alejandria, Luis Dato, Rosalio Imperk
Manuel Salazar. The Press came out

numerous noveletas and literary boc
with religious publications. Cecilio Pr
tagline said, was the home of the Bi
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arung Dotot Sa Satuyana Ina. J & R Printing co.. Inc. Para
. A M. (19976%) Sa Ingles. Tinidpon na maa anikulo
Hopit s historia kan Bikel kan mga Iba-ibang parasurat
Pinapamicibic: An Bikolana, 1997. AM.S. Press Naga City
e duwang seksyon- Kadametan nin 61 rawlidawit na
Biko Gain Pamidbid sa 10 Bikolana

Moo Oupon ni Tiyong Juon sake nl Tiyang Loling: Regc
G C. Lid, Hongxeng.Pan-oki na IIbo. Anas £q Bike)
A.M.S. Press. NOQQo

inscances, A collection of poems. 2nd

- Moa Sambit asin Kawat nin mga Akl
City. 1998, Pan-akl na libro. Anas sa Bikol

ARTIKULONG SINURAT

1. Bikol Syntax (1956)

2. Handiong, an epikong Bikol pinalls sa Ingles

3 slisay Nagsabl Na An Tataramon Na BIKol Kulang, Kulapos.
lako, Tikapo. Alangan. Asin Dal Sangkaps

4. Bikel Courtship Ritual

5. The Pantormina

4. Magkapirang Kablang Ka
Mangyor 5a Minalabac.

7. MNaga Of the 19307,

B Folk Stores Of Our Elders

- Lifetime Achievement Aword
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Nednesday, August 22, 2012

ANCIENT BURIAL URNS RETELLS BICOL EPIC

By: Juan Escandor Jr.

Inquirer
First Posted 00:07:00 12/13/2007
Filed Under: Archaeology, history, Reglonal authorities

NAGA CITY - A pre-Hispanic burial urn at the Museo de Concilliar de Naga in Naga City spix or
of Bicol?s Ibalon epic starring King Handiong, according to a study of a Flll,“ s

anthropologist.
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é % O ﬁ:h ﬂ https://bclwikipedia.org/wiki/Lokdo_nin_Libmanan ‘E:" ﬁ Z-h. @ g

al-'llipinayzd ﬁ] EIE Mag-ulay Mga Hamuyzhan ko Beta Bantay-istahan Mgs Kaarambagan Magluwas

Pahina = Urulayan Basaha Liwaton Liwaton an gikanan = Tanawon sa historiya Kadugangan v | |Wikipedia Q

Wlklpﬁm A Lokdo nin Libmanan

A Talimghkas ma Ensiklopedya

Gikan sz Bikel Sentral na Wikipedia, an talingkas na ensiklopedyz

Panginct na Pahina An Lokdd nin Libmanan sarong takop nin tapayan-na-lulubngan na nakotkot soboot sa Poro o Bigaho, Libmanan, Camarines Sur kan taon 1982 Pigtutubod na ini tunay na relikyang
Portal kan komunidad gikan pa sa soanoy na panahon kan Kabikolan.

Sa ngunyan na mga . .

pangyayar An lokdd may 32 na sentimefro an kalakbangan, guminatak na sa duwang pidaso asin may mahihiling sa ibabaw garo mga pigura nin buaya. usa, damulag. halas, mangko asin man
Dae pa sana nahahaky pigura nin tawo. asbp.”"

na mga kaliwatan

Purakan na pahina Sarong etnolohista na si Dr. Zeus Salazar nagsurat nin libro manongod kaining lokdd na ini ("Likiao at Epike”, 2004) asin saiyang pagtubod nanggad na ini ginibo pa kan seanoy pang
Katabangan panahon.

Magdanar

5a tangd mismo kan takop may garo torre (kahoy na nagsaranga, paghuna ni Dr. Maria Lilia Realubit) na itsurang pagoda asin sa poon kani sa sarong gilid igwang hitsurang lalawgon-
Imprintaron/ipagpaluwas saldang na may mga tingraw na naka-palibot.

m]'-lilr;ml-lm nin sarong Dai pa determinado kun ini talaga gikan sa soanoy na panahon nin huli ta dai pa nag-agi sa inaapod na carbon dating sabi ngani kan Curator kan Museo del Seminario Conciliar na si
llcarga bilang POF . Fabiana Arejola y masakit na ngani madeterminar ta kun in sitw ini nakua, kuta idtong mga relikyas sa palibot kaini na organiko arog kan bungd, tu'lang o iba pang mga fossi’s sa
Malilimbag na bersyon paralibot pwedeng i-agi sa sinasabing carbon dating na matungod kan panahon nin pagkagibo kan arfifak. Alagad an metodo ni Dr. Salazar iyo an pagkumpara kaini sa iba-ibang mga
S lokdo asin tapayan na nakoikoi sa mga lungib siring sa Calatagan igdi =a Filipinas asin sa ibang parte kan Asya. Takop rin fibor na lolobngan =]
Ang znmga 5i Salazar nagbutas man nin opinion na sa lokdd na ini igdi maririraw asin matatald an istorya kan epikong Ibalong asin an kahadean ni Handyong yaon nakasentro sa Libmanan.
makasugpon digde Ipinamugtak ni Salazar na an pagkagurang kan lokdd yaon sa pag-oltan kan 5,000 B K. sungdd 10 AD.
Eﬂ"ﬁ"ﬁ?" e An ibang eksperto totoo nagdududa kan awtensidad asin kan pagka-prehistorikal kaini nin huli ta dai nakotkot in situ (nakua mismo sa lugar na pigkalotan) kundi nabakal sana ni G. Ermele Almeda sa sarong ilegal na parakotkot nin mga
lkarga an sagunson artifaks. Sabi pa ni Dr. Jesus Peralta sarong arkeclogo na retirado na sa Nafional Museum, an kakaptan kan lokdd na naghihitsurang minaref pwedeng indikasyon na nabakal sana ini sa Mindanao.
Mga espesyal na pahina
SR Kataytayan nin mga retrato [iwaton |liwaton an gikanan
Pahina kan
Inpormasyon
‘Wikidata na bagay

Isambit ining pahina

Mga Lengguwahe o)
English

# Add links



In 2013, one writer
copied, without
citing Wikipedia,

a portion of the
biographical article
of Luis Dato, a
historical writer.
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Aldaw nin ikinabuhi

SAIN gikan an tataramon na “kalayaan” na ginagamit niyato
£eny; an? Sa mga pag-adal kan mga historyador asin iskolar
sa literatura buda kulturang Pinoy, nagluluwas na bago an mga
Kathl:lneros asin minsan si Jose Rizal, mayong tataramon
na siring na makukua sa bokabularyo kan mga Tagalog. An
pinakaharaning tataramon na makukua
$SANTIGWAR ivo an “layaw” na ginamit ni Francisco
Balagtas sa saiyang Florante at Laura.
Minsan sa saiyang mga surat, nagluluwas
na si Rizal naghahanap man kan tataramon
na itatampad sa mga konsepto/tataramon
kan libertad asin independencia na kaidto
mayo man huli ta yaon ngani kita sa
sistemang kolonyal, kun sain apwera
kan monarkiya, igwa pang burukrasya na
nagpapasairarom kan mga saradit na tawo
na yaon na sa laylayan kan sosyodad.
Daing tataramon para sa siring na konsepto
huli ta mayo man kita kainij. Alagad, sa mga panurat kan mga
Europeyong para-isip, na binasa man kan satuyang mga hcroc
siring na Rizal, Plaridel, Bonifacio asin Mabini, mahnhﬂmg_an
na iba man an konsepto kan libertad/liberte asin independencia.
An libertad na ini, yaon na parati sa tawo asin dai nungka ini
makukua kan ibang tawo o anuman na pwersa. Mantang an
independencia, nagpapasabot na ini itinatao sa sarung tawo, kan
minauripon saiya. Sa mga lanob kan kuweba, isinurat kan mga
Katipuneros an Viva La Independencia Filipinfs,. an enot na

Kristian S.
Cordero

ano an pagsabot kan mga heroe niyat(
Kadakul na mga historyador asin para-
nin hararom na pag-atid-atid sa bagay
mga tataramon, tanganing mahiling a
na nagdadalagan sa kaisipan kan mg;
isinagibo an siring na pakikipaglaban
nin independencia man ini o kalayaan
Kun pinaghahapot kun ano sa Bik

na tataramon, minaluwas parati an ta
o minsan ngani an tataramon na
nakatalingkas, pighihiling man na n
mga enot na tawong nag-erok na s
nakaligtas sa pagtuga daa kan Mayo
ag-atake kan mga Moros sa parteng '
sa sarung lugar na harayo na sa dag
ginagamit bil:
ano an boot sabilion kan “talingkas
nakahali na sa kadena, talingkas an bo

gapos asin sa pe
huli ta an pe

ngaran | asvonalismo/patriyoti
katalingkasan. Alagad ano an kal
Kaln)lllzo:lg sirnbahan bilang “salvaci

Sa paghiling ko, pareho sana 1
digdi. An nakatalingkas iyo man an
szlvkataling! 1 kan hawak laban s
Lita fawra man nin makusoe

l- JUNE 13, 2013 |
SANTIGWAR... From page 5 AS |

Sa mga tataramon niyato, makahulugan na an mga parasurat, Sagra
maghurop-hurop asin maghingowa kan dalagan kan kahulugan O
asin atid-atidon an agi-agi kan mga tataramon nganing matawan lair o
niyato nin mga pagpapakahulugan an satuyang mga tataramon. makir
Baloon an isip, baloon an tataramon. of tra
Kaya parati niyatong hilingon na dai nag-uuntok an pag-urulay Cama
niyato urog na kun an isasalang iyo an pagpapakahulugan na copra
tinatao niyato sa mga tataramon na ginagamit niyato. Asin digdi by wa
sa Bikol, kaipuhan na susogon an agi-agi kan mga tataramon = Aj,
niyato ta mahihiling man niyato digdi an hiro kan satuyang pgj (
pag-isip asin matatawan niyatong pagbalo an satuyang nakaagi Garch
asin siring man kun pano niyato giraray na itatakod an sadiri
sa kamugtakan kan kinaban. Ano baya an gagamiton niyatong
katampad kan mga tataramon? Halawig na urulay pa i Refom
_ : non? H y paiyanalagad povois
punan na niyato asin mahihiling ta na an kasiipan, an tataramon, '
dai nungka maikukulong dawa pa nin siisay, ta totoo an tataramon, o

kulungan, preso, karsel, alagad yaon man digdi parati an bagsik, trayee
an katalingkasan asin satuyang ikinabuhi. i

ERRATUM: Dakulang kapamasolan na dai ko natawan nin cloding
tultol na citation an pirang parte sa sakuyang saysay na “Giraray, Bl
Ki Luis Dato” na nagluwas sa diyaryong ini kan Mayo 23, backl
2013, na idto sarong kabtang ginuno ko sa Bikol Wikipedia. An ::fkgl]

napaluwas na isyu idtong draft pa sana man kan binibilog kong
saysay, kaya kakulapusan kong dai ko tulos nariparo an siring na
pagkakasurat. Salamat na lamang na igwang parabasang nagpa-
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INn 2016, the Department of
Education (DEPED)
INtroduced the Mother
Tongue-based Multilinggual
Education (MTBMLE) under
the K-12 Curriculum.



Araling Panlipunan
Kagamitan ng Mag-aaral
A .Bik_cl

Kaagawaran ng Edukasyon



The knowledge
found in the local
Wikipedia

IS shared through
the textbook

In Social Studies 3
for Bikol speakers.




Fun facts are cool!

But local knowledge is
what makes our Wikipedia
relevant to the end-users.



Wikipedia, big or small,
should benefit the
community.



Small progress is
still progress.
Keep moving forward.



Mabalos! Thank you!
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